Rezerves dalu shéma SLIPMASINA TYP LSM2-180
Cxema 3an4acren MALLUNHA WINDOOBAJIBHAA
Ersatzteile GERADSCHLEIFER
Diagram of Spare Parts ~ GRINDER Stand issue 10.2009
Poz.Nr.| Detalas Sifrs Nosaukums Skaits Poz.Nr.| Detalas Sifrs Nosaukums Skaits
N° nos.| Wudbp aetanu HaumenoBanue Kon-so N° no3.| Wndpp petann HaumeroBanue Kon-so
Position| Bestell- Nr. Benennung Stiick Position| Bestell- Nr. Benennung Stiick
Pos. | Part number Name Qty. Pos. | Part number Name Qty.
1 |4x30 SPEZ 16zn Skrive (BuHr) 4 35 [IE-5708.0130.002 Ass (Ocb) 2
2 |4.8VZM4 x10 DIN84 | Galvskrtve (Bunr) 3 36 [8VZ M4 DIN934 Uzgrieznis (laiika) 2
3 |VZ /B4 DIN127 Paplaksne (LLaii6a) 3 37 |IE-5107.260.000-01 Suka (LLlétka) 2
4 |LSM2-230.00.00.01A | Reduktora korpuss (Kopnyc penykropa) 1 38 [4.8VZ M3x8 DIN84 Galvskriive (BuHT) 2
5 |LSM2-230.00.00.07 Noslegs (3arnyika) 3 39 |vZ/B3 DIN127 Paplaksne (LLaii6a) 2
6 |LSM1-115.00.00.14-01 [Ass (Ocb) 1 40 |1E-5708.0130.001 Sukas turetajs (LLleTkopepxxatenb) 2
7 |6-60029 C3 Gultnis (MopwunHuk) 1 41 |VZ 4.3 DIN125 Paplaksne (LLlaii6a) 4
8 |LSM2-180.06.00.02 Zobrats (Koneco 3y64atoe) 1 42 |VZ/B4 DIN127 Paplaksne (LLlaii6a) 4
9 [LSM2-230.06.10.00 Caula (Kpblwka pegykTopa) 1 43 [4.8VZ M4x12 DIN84 Galvskrtve (BuHT) 4
10 |VZ4.3 DIN125 Paplaksne (LUaii6a) 1 44 |Spez 17zn 4x13 Galvskrtve (BuHT) 2
11 |VZ/B4 DIN127 Paplaksne (LLaii6a) 4 45 [IE-2009.0200.009 Sukas turetaja vaks (Kpbllika WweTkonepxarena) 2
12 [4.8VZ M4x12 DIN 84 | Galvskrive (BunT) 4 46 [LSM2-230A.01.00.01 | Vaks (Kpbiwka) 1
13 [IE-2107A.00.00.03 Darbavarpsta (LUnunpens) 1 47 |SPEZ 16zn 4x40 Skrave (BuHr) 4
14 |LSM2-230.06.00.01 Pretputekla ieliktnis (Btynka) 1 48 [LSM2-230A.00.00.01 | Poga (KHorka) 1
15 [LSM2-180.00.00.03A | Aizsargapvalks (Koxyx 3awuTHbIi) 1 49 [LSM2-230A.00.00.04-K | Rokturis (PykoAaTka) 1
16 [IE-2107A.00.00.13 Atloks (PnaHeu) 1 50 |LSM2-230A.00.00.02 | Atspere (MpyxuHa) 1
17 (@180 x @ 22 Slipripa (Kpyr wnunoBanbHblii) 1 51 |HY44BC Sledzis (Bblkntouarens) 1
18 |1E-2107A.00.00.14 Uzgrieznis (laiika npmwxumHaa) 1 92 |1E-5107.0226.000 Korpuss (Kopnyc) 1
19 | TSM1-150.05.00.00 Atslega (Kniou) 1 57 |SPEZ 16zn 4x30 Skruve (BuHT) 2
20 [LSM1-115.00.00.15 Poga (KHorka) 1 58 |LSM2-230A.00.00.05-K | Uzliktnis (Haknapka) 1
21 |LSM1-115.00.00.16 Atspere (Mpy»xuHa) 1 59 |SPEZ 16zn 4x25 Skruve (BuHT) 2
22 |LSM2-230.07.00.00-K [ Sanrokturis kopsalikuma (Py4ka 6okoBaA B c6ope) 1 60 [MEX GPF 40/085/21/C | Kondensators kopsalikuma (KoHneHcatop B c6ope) 1
23 |8M8 DIN985 Uzgrieznis (laiika) 1 61 |RZ1-70.00.00.43 Aizsarguzmava (Tpy6ka 3awuTHas) 1
24 |LSM2-180.00.00.02 Zobrats (Koneco 3y6uatoe) 1 62 [HO7RN-F 2x1 2,6 Aukla kopsalikuma (KaGenb B c6ope) 1
25 |LSM1-230.00.00.03 Pretsmeres Teliktnis (Btynka macnoot6oiinaa) 1 63 |CR-00.00.01-12 Caurule (Tpy6ka nsonaunoxHas) 4/2; L=15 3
26 [IE-2107A.00.00.07 Sprostgredzens (KonbLo cTonopHoe) 1 64*|PRB-1700/220-01N Elektroniskais bloks (bnok 3nekTpoHHbIii) 1
27 16201-2Z C3 Gultnis (MoawmnnHMK) 1 65 [VZ 3.2 DIN 125 Paplaksne (LLaii6a) 2
28 [LSM2-230.00.00.05 leliktnis (Btynka) 1
29 |LSM2-230.00.00.04 Piespiedpaplaksne (lnactuHa npuxkumMHan) 1
30 [LSM2-230.02.00.00-01 | Enkurs (Akopb) 1
31 [6201-2Z C3 Gultnis (MopwunHuk) 1
32 [IE-5107.0200.006 Diafragma (dnadpparma) 1
33 |LSM2-230A01.30.00 | Stators (Crarop) 1 D e e e o o o e e moprepa.
34 |IE-5708.0130.003 Atspere (MpyxuHa) 2 Dic Cloktroniatha Ehan Wi ontopracnend tah ANforaarlngen des Imporandes Bngabaut
zmanibu! Remontdarbus, izmainu_ievieSanu un rokas_ elektrisko Bhumanue! PeMOHTHble pabOTbl, BHECEHME W3MEHEHWU W WCMbITAHME Py4HbIX Beachten! Instandsetzung, Anderungen und Prifung von handgefiihrten Attention! Power tools repair, modification and testing must be carried ou

instrumentu izmeginaSanu veiciet Vvajadziga tehniska limeni, ieverojiet
dro$ibas tehnikas prasibas atbilstosi EN un citiem atseviskas valstis speka
esoSiem normativiem dokumentiem. ~ L o
Paturam sev tiesibas_ienest izmainas. Misu raZojumi tiek pastavigi
pilnveidoti atbilstoSi musdienu tehnikas attistibas limena prasibam. Tapec
mes paturam sev tiesibas ienest izmainas.

3NEKTPONHCTPYMEHTOB  BLINONHANTE  HA  NOMKHOM  TEXHUYECKOM  YPOBHE,
cofnionaiite TPe6OBaHIA NO TexHuke GesonacHocTun cornacko EN, TOCT u apyrux,
[EICTBYIOLIMX B OTAENbHbIX CTPAHaX HOPMATUBHbIX [IOKYMEHTOB.

(Ocrasnaem 3a CO00I NPaBO HA BHECEHNE U3MEHEHNA. Hawu u3genia nocToAHHO
NPUBOAATCA B COOTBETCTBUE C TPEGOBAHUAMU COBPEMEHHOTO YPOBHA Pa3BUTUA
TEXHUKY. [103TOMY Mbl OCTaBNAEM 3a COBO/ NPaBO HA BHECEHIE U3MEHEHNI.

Elektrowerkzeugen sind fachgerecht durchzufihren. Die
Sicherheitsvorschriften nach EN, DIN und weitere in den einzelnen Léndern
giiltige Vorschriften sind einzuhalten.

Anderungen vorbehalten. Unsere Erzeugnisse werden stets dem heutigen
technischen Stand angepaft. Deshalb behalten wir uns Anderungen vor.

according to the generally recognized_engineer_mgbf)ract_ice._ Safety notes in
accordance with EN and other regulations applicable in individual countries
must be observed. »

Modifications reserved. Our products are constantly modified to meet the
requirements of modern technical standards, therefore we reserve the right
to alter data and specifications.



